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Resposta à interpelação escrita apresentada pela Deputada à 

Assembleia Legislativa, Song Pek Kei 

Em cumprimento das instruções do Chefe do Executivo, apresento a 

seguinte resposta à interpelação escrita da Sr.ª Deputada Song Pek Kei, de 16 

de Janeiro de 2026, enviada a coberto do ofício n.º 0128/GSG/SAAL/2026 da 

Assembleia Legislativa, de 2 de Fevereiro de 2026 e recebida pelo Gabinete 

do Chefe do Executivo, no dia 3 de Fevereiro de 2026: 

O Governo da Região Administrativa Especial de Macau (RAEM) atribui 

grande importância à saúde da população, tendo lançado o “Plano de Acção 

para Macau Saudável”, que visa reduzir a incidência de doenças crónicas, 

incluindo o cancro, através da elaboração de políticas de saúde, da criação de 

um ambiente saudável e da promoção de comportamentos individuais 

saudáveis. Foi também lançado o programa “Comunidade Saudável”, com o 

objectivo de promover amplamente a interacção com as associações, 

desenvolver sinergias e continuar a realizar actividades diversificadas de 

generalização da saúde comunitária. Este programa foca-se na elevação da 

literacia em saúde dos residentes e na promoção da sua capacidade de 

autogestão de saúde. 

No que diz respeito ao rastreio do cancro, geralmente, existem, em todo 

o mundo, os princípios para a definição de programas de rastreio do cancro: 

realizar o rastreio para os cancros com alta incidência e mortalidade, utilizar 

métodos de rastreio eficazes e seguros, dispor de tratamentos claramente 

estabelecidos após a detecção do cancro, entre outros. Os Serviços de Saúde 

têm tomado como referência as orientações internacionais relativas ao rastreio 

do cancro, as experiências de implementção em todo o mundo, em conjugação 
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com a situação real de Macau, elaborando cientificamente os programas de 

rastreio do cancro que abrangem o cancro do colo do útero, o cancro 

colorrectal, o cancro pulmonar e o cancro da mama, empenhando-se na 

prevenção, rastreio e tratamento para atingir os objectivos políticos de 

detecção, diagnóstico e tratamento precoces. 

No que diz respeito à prevenção do cancro de pulmão, a cessação tabágica 

continua a ser a intervenção mais eficaz e com melhor relação custo-benefício. 

Conforme demonstrado pelas evidências científicas, mesmo em casos de 

histórico de cancro, a cessação tabágica com sucesso pode resultar numa 

redução substancial do risco de cancro de pulmão ao longo do tempo. 

Actualmente, os Serviços de Saúde fornecem, prioritariamente, rastreio por 

tomografia computorizada de baixa dose aos grupos de alto risco, com idades 

compreendidas entre os 50 e os 74 anos, que tenham fumado há pelo menos 

30 anos-maço e que não tenham deixado de fumar há menos de 15 anos, 

integrando a intervenção de cessação tabágica para reforçar a eficácia 

preventiva, incentivar um maior número de fumadores a cessar o consumo de 

tabaco, e reduzir o risco de desenvolvimento de cancro de pulmão desde a sua 

origem. Em relação aos restantes residentes, quando estes forem prestados 

cuidados de saúde de adultos nos centros de saúde, os médicos avaliam a 

história familiar e os factores de risco pessoais. Em caso de necessidade, 

procedem a um acompanhamento mais aprofundado. Num futuro próximo, os 

Serviços de Saúde irão continuar a avaliar o âmbito dos destinatários do 

rastreio, mediante a análise dos dados, de forma oportuna. 

Relativamente à prevenção e controlo da hepatite, foi atribuído a Macau 

o certificado da região da Região do Pacífico Ocidental da Organização 
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Mundial de Saúde onde a hepatite B  é controlada com sucesso. Actualmente, 

em Macau, os doentes infectados com hepatite B concentram-se 

principalmente nos indivíduos com mais de 50 anos. A partir de 2025, os 

Serviços de Saúde têm vindo a reforçar o teste de rastreio da hepatite B, 

implementando uma iniciativa que consiste na realização do teste a residentes 

com mais de 50 anos que não tenham realizado o teste da hepatite B, ampliando 

a cobertura do serviço de rastreio. No que diz respeito aos doentes infectados 

com hepatite B, foram estabelecidas consultas externas de hepologia em todos 

os centros de saúde e os médicos também agendam regularmente exames 

ecográficos e análises sanguíneas para verificar os índices relacionados com o 

cancro, acompanhando de perto a respectiva situação, a fim de assegurar que 

os doentes possam obter um tratamento adequado e atempado. Os Serviços de 

Saúde procederão à avaliação atempada do âmbito dos destinatários, mediante 

a análise dos dados. Além disso, os Serviços de Saúde têm vindo a reforçar a 

cooperação com o Instituto de Acção Social e com as instituições médicas sem 

fins lucrativos, procedendo à realização de testes de diagnóstico da hepatite C 

e à prestação de serviços de encaminhamento para tratamento de 

toxicodependentes e de indivíduos em situação de risco elevado. Em 

contrapartida, os Serviços de Saúde, por intermédio da execução de 

actividades de grande magnitude, tais como o Dia Mundial da Hepatite e os 

dias de testes, bem como da realização de palestras sobre saúde em 

colaboração com associações, desenvolveram, por meio das redes sociais e dos 

diferentes meios de comunicação social, acções de sensibilização e educação 

comunitária, com o objectivo de aumentar o conhecimento e a atenção dos 

residentes sobre os diferentes tipos de hepatites e impulsionar a participação 

conjunta da comunidade nos trabalhos de prevenção. 
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Tendo em conta as necessidades de pacientes em fases diferentes, 

actualmente, os Serviços de Saúde e as instituições médicas subsidiadas 

prestam principalmente serviços de cuidados paliativos e de cuidados em fase 

terminal aos doentes terminais com cancro, sendo a taxa de utilização das 

camas de cuidados paliativos de cerca de 80%. No futuro, os Serviços de Saúde 

irão ajustar, em tempo oportuno, o número de camas de acordo com a 

respectiva procura, articulando com o planeamento do desenvolvimento global 

das instalações médicas, optimizando a disposição dos serviços e a distribuição 

dos recursos. 

 

  
 

O Director dos Serviços de Saúde 
Lo Iek Long 
23/02/2026 

 


